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Defacto

Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon GIN'DE URETILMISTIR / MADE IN PRC / MPOV3BE/JEHO B KHP /

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON gl Gall 435 02 & iom | KXP-[JA KACATIFAH / FABRICAT IN PRC /
Genel Ticaret Ithalat ve Ihracat Ltd. $ti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY Mpov3senero 8 KHP / HERGESTELLT IN DER PRG/ FATTO IN PRC /
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- BUIOTOB/IEHO B KUTAI / HECHO EN PRC / BUATAN CHINA /

Defacto Retail ; 2 sl 58 Jae 5 )25 ; BHOCUTEN IEGAKTO HA XITOYDA ISHLAB CHIQARILGAN / NAPRAVLJENO U KINI /
[IPEBHO ; wMnoprep Aecbakto Petaiis MPOUSBENEHO Y KVHM / TPOV3BELIEHO BO KMHA / PRODHUAR
Exporter: Defacto Perakende Tic. A.$.; 4,4 sSlis all 4355l 45 sl NE KINE

Zualdl; AkyviomepHo [pyxecTso [le®akto TLprosus Ha Ape6Ho 1

Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
AR A X

Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880
ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE EH[

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HarensHas TkaHb / w54 s 2 / luuikitim MaTace! / Tesaturd maiou / ocHosHwsT inat / Tessuto a conchiglia 1/ TkanuHa
oBonorku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina $koljke 1/ Cxenn ®abpuu 1/ Tkaenural / Pélhuré 1/ %97 Poliester / %3 Elastan / 97% Polyester /
3% Elastane / 97% Monmactep / 3% Anactak / 97% 97 / 553l %3 / st »% MonwacTep / 3% anactak / 97% Poliaester / 3% Elastan / 97% Monuectep /
3% Enactan / 97% Polyester / 3% Elastan / 97% Poliestere / 3% Elastane / 97% noniectep / 3% Enactan / 97% Poliéster / 3% Elastano / 97%
Poliester / 3% Elastane / 97% Poliestr / 3% Elastan / 97% Poliester / 3% Elastan / 97% Poliester / 3% Elastin / 97% Monuectep / 3% Enactan / 97%
Poliester / 3% Elastan / - Astar 1/ Lining / Moaknaaka / % / Actap / Captuseals / nopnnara 1/ Fodera 1/ Miknaaka 1/ Linning 1/ Astar 1/ Podstava
1/ Noacraea 1/ Mocrasal / Mbéshtjellja 1/ %100 Poliester / 100% Polyester / 100% Monuactep / 100% 100 / ssi»% Monuactep / 100% Poliaester /
100% Monvectep / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100% noniectep / 100% Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100%
Poliester / 100% Monvecrep / 100% Poliester / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTUpaTh C U3feMMAMI BHANIOTUMHOTO BeTa / At ol 41 ax Jukd / ¥KCAC TYCTI BHIMMEH XYy
¥epek / Se spala cu culori asemanatoare / VawumiiTe ¢ nonoGhu ugeTose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Mpatn
aanoriuHuMy konsopamu. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warna yang serupa.

Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa slicnim bojama. / OnepiTe crHuM Gojama. / Mamujre co criany Gou. / Lani me ngjyra t&
ngjashme. / - Uriini ters gevirerek yikayiniz. / Wash product inside out. / CTUpaTh H3AENUE B BbIBEPHYTOM HaU3HAHKY BUAS. / 4 ) e U ke isal Jui
AR\l / ©HiMA il KarkiH ChIPTHIHA LubiFApsIN Kyy kepex. / Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al
rovescio. / BumuiiTe BUpi6 HasusopiT. / Lavar el producto al revés. / Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod
iznutra. / OnepuTe NPoM3BOA U3HyTPa. / amujTe ro NpOM3BOROT BHATPe KOH Haneop. / Lani produktin nga brenda drejt anés sé jashtme. / - Islak halde
bekletmeyiniz. / Do not keep in damp state / He OCTABNSITL BO BNAXHOM BAAE. / S 4S5 Y. / [JIMKbIN KYWIHAE KanTbipMaKsia. / A nu se lasa ud. / fla e
ce Cxparsiea BbB BnaxHM cheTosiue. / Nicht in feuchtem Zustand aufbewahren. / Non tenere in stato umido. / He Tpumarw y sonoromy crari. / No
mantener en estado humedo. / Jangan simpan dalam keadaan lembap. / Nam holatda saglamang. / Ne drzati u viaznom stanju. / He apiuTe y eniaxHom
crarby. | He dysajte 80 Baxta cocToj6a. / Mos ruani me lagéshti. / - Direkt giines 1siginda kurutmayiniz / Do not dry with sunlight directy / Cyuwms
BAAINM OT MPAMBIX COMHENHbIX NYHEt. / 3 kall uadll a2l 3 il Y. / Tik KyH CoyTIenIepiHer apsi Kypraty kepex. / A nu se usca direct in lumina soarelui. / He
cyueTe ¢ cribHueBa caeTMHa AupexTHo. / Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole.

He cyw / No secar

con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara

Iangsung Y Tog'ridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan quritmang. / Ne susite direktno na suncevoj svetlosti. / He cywuTe AMpeKTHO Ha cyHuesoj ceetniocTy. / He
cyweTe AMpeKTHO Ha cokvesa caeTnva. / Mos thani né dritén direkte té dielit. / - Yikama 6ncesi gikartiabilir aksesuar: gikartiniz. / Take off the detachable
accessories before washing / CHATb CbeMHble aKCecCyapbl Mepef CTPKON. / = 3 <iialdl il ¢ il 38 Jusll. | ANMansi-canmanb XapakTapsi Xyy anasiHaa
anein Tactay Kepek. / Scoateli toate accesorile detasabile inainte de spalare. / Nehmen Sie das abnehmbare Zubehdr vor dem Waschen ab. / Rimuovere gi
accessori rimovibili prima del lavaggio. / Mepea NpaHHsM 3HIMiTs aHiMHi / Quitese los antes de lavarlos. / Tanggalkan
aksesori yang boleh dilepaskan sebelum mencuci. / Yuvishdan oldin ajratiladigan aksessuarlami echib oling. / Skinite odvojivi pribor prije pranja. / Crutute

temizlemeyiniz / Do not clean with cleaners which contain alcool / He SMCTATb C NOMOLLLIO SMCTALLWX PACTBOPOB C COREPKaHHEM ankorons. / ¥

Nicht mit alkoholhaltigen Reinigungsmitteln reinigen. / Non pulire con detergenti che contengono alcol

onBojABw NpUGOP Npe Nparea. / OTCTPaHETe M AOONHUTENHMTE AOAATOUM NpeA Mierse. / Plesét shiesé té higen para larjes. / - Alkol igeren temizleyiciler ile
Jallaay

53 e JsnSU. [ Kypambliaa ankorons 6ap Tasanarbiu 3aTTapMeH Tasanayra Gonmaiasl. / A nu se curdta cu solufii de curdlare pe baza de alcool. /

He uwcTir Mo 3acoBamu, ki micTsTs cnnpr. / No limpie con limpiadores que contengan alcohol. / Jangan bersihkan dengan pembersih yang

alkohol. / Spirti 0z ichiga olgan bilan yuvmang. / Ne Gistite sredstvima za Giscenje koja sadrze alkohol. / He
4/CTUTe Cpe/CTBMMa 3a YLhetbe Koja Caapke ankoxon. / He Y/CTeTe co CpeacTa 3a YMCTere Kou coppxar ankoxon. / Mos pastroni me detergjente
q& pérmbajné alkool. / - DIKKAT! Atesten uzak tutunuz. / WARNING! Keep away from fire. / NPEAYNPEXAEHME! [lepxuTe noaanbiue oT orHA. / & 1
1 oe 13 | ABAVINAHBI3! OTTah anbicta cakransia. / ATENTIE! Tineti departe de foc. / BHUMAHME! fla ce naam ot orbH. / WARNUNG! Von Feuer
fernhalten. / AVVERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. / YBATA! Tpumaiite noaani sia sortio. / ADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. / AMARAN!
Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saglaning. / UPOZORENJE! Drzati dalie od vatre. / YNIO30PEHE! Aipiatw Aarse oa satpe. /
MPEQYNPENYBAHE! Uysajre noaaneky oa orak. / KUJDES! Mbani larg zjarrit. / - Yikama 6ncesi aksesuar gikartiniz. / Take off the accessories before
washing / CHATL aKceccyapel Nepe/ CTUPKON. / il J <iialdl = 5. / Kyy anaasiHaa KapakTapasi ankin Tactay kepek. / Scoateti accesorile inaitne de
spalare. / Nehmen Sie das Zubehor vor dem Waschen ab. / Togliere gli accessori prima del lavaggio. / Mepen npaHhsim aHimits akcecyapu. / Quitese los
accesorios antes de lavarlos. / Tanggalkan aksesori sebelum mencuci. / Yuvishdan oldin aksessuarlari echib oling. / Skinite pribor prije pranja. /
CKuHMTe NPUGOP Npe npatsa.

Vasagere v goparouuTe npea nepetse. / Para larjes higni pjesét shtesé. / -

E4969A8-(GN1204, Solid)
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